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Comment atteindre ces
résultats ?

• L'éducation thérapeutique
structure

• Avec transfert de 
connaissances et de 
compétences techniques 
adaptées

PARCOURS PAR ÉTAPES 
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L’éducation thérapeutique du patient (ETP) est 
destinée à aider une personne ainsi que son 
entourage, à maintenir ou acquérir les compétences
dont elle a besoin pour mieux se soigner et mieux vivre
son quotidien avec sa maladie.

L’ET  pour les patients et les parents vise
ü à améliore leur compréhension de la maladie
ü faire face aux difficultés que le lymphœdème entraine dans 

la vie quotidienne
ü par la même à être plus autonome



Mieux appréhender la maladie, soulager les symptômes

Savoir adapter les traitements 

Initier un auto-traitement

Réaliser des gestes techniques et des soins

Se connaître soi-même, avoir confiance en soi

Savoir gérer ses émotions et maîtriser son stress

Prendre des décisions face à des problèmes

Se fixer des buts à atteindre et faire des choix

S’observer, s’évaluer, se renforcer
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OBJECTIVES

EMPOWERMENT
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ELLE EST RÉALISÉE PAR DES ÉQUIPES 
RÉUNISSANT DES PROFESSIONS 
DIFFÉRENTES DANS LEURS COMPÉTENCE ET 
COMPLÉMENTAIRES DANS LEUR APPROCHE
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COMMENT 
IMPLIQUER 
LE PATIENT ?

• Gestion du matériel de bandage (lavage, recyclage 
et  enroulement)
• Choix de la position (assis, debout, couché, pied sur 

un tabouret, etc.)
• Pose de la bande
• Consacrer du temps à l'explication et à la 

démonstration de la technique, en particulier pour 
les passages sur les articulations)
• Réalisation d’un auto-bandage pendant les week-

ends et vérifier ensemble les erreurs techniques, les 
difficultés rencontrées, la présence de rougeurs, la 
stabilité, etc.
• Ce n'est que lorsque la technique est maîtrisée que 

le management de la compression peut être 
abordé.



P=T/R
• LOI DE LA PLACE

• HAUTEUR DES BANDE MODIFIE LA PRESSION

• CHAQUE DISPOSITIF DE COMPRESSION 
PRODUIT UNE PRESSION DE REPOS QUI 
AUGMENTE LORSQUE LE MOUVEMENT 
PROVOQUE LA CONTRACTION DU MUSCLE 
DU MOLLET ("PRESSION DE TRAVAIL")

• LE CAPITONNAGE MODIFIE À LA FOIS LA 
PRESSION ET LA RIGIDITÉ DES BANDAGES 
MULTICOMPOSANTS D'UNE MANIÈRE QUI 
EST DIFFICILE À PRÉVOIR

• EN RAISON DE LA RÉDUCTION DE L'OEDÈME, 
UNE CHUTE DE PRESSION SE PRODUIT 
IMMÉDIATEMENT APRÈS L'APPLICATION 
D'UN BANDAGE INÉLASTIQUE

CE QUE L'ON SAIT SUR LA PRESSION
C'EST LE BANDAGISTE, ET NON LE 

BANDAGE, QUI CRÉE LA PRESSION. 



Barriers involve 4 settings

POLICIES

• Health system 
organisation
• Budget Investment

SCIENTIFIC

• Evidence based 
Guidelines 
• Assessment methods

PROFESSIONALS

• Concept of self-care
• Healthcare 

Professionals training 
methods
• Interdisciplinary

teamwork
• Trust in the patient's 

abilities
• Time 

PATIENTS

• Culture
• Social Representation  
of health and illness
• Knowledge
• Self efficay
• Adherence
• Economic 



BARRIÈRES À L'ADHÉSION À L'AUTOTRAITEMENT

• CONTRAINTES DE TEMPS
• L'INCONFORT 
•  INTERFÈREVE AVEC LES 

ACTIVITÉS QUOTIDIENNES





FUTURE CHALLENGES
DEVELOPMENTS OF HEALTH TECHNOLOGY 

WORKING IN PROGRESS

üSocial Network 

üVirtual  Reality 

üWearable Devices
• Apps 

• Artificial Intellingence
• Machine Learning techniques 



AUTOBANDAGE DES ORGANES GÉNITAUX EXTERNES



ADULT PAD SOLUTION



COMPRESSION FOR 
CHILDREN

• Male 

• Cotton tubular 
bandage,

• Self-adhesive bandage 
(1 for scrotum and 1 for 
penis if necessary) 

• Fix it with body

• CHANGE IT ANY TIME YOU 
CHANGE THE NAPPIES

INGUINAL ERNIA BELT 



NIGHT TIME SOLUTION



PELVIC FLOOR EXERCISE

YOGA OR PILATES FOR KIDS

LA GYMNASTIQUE DU PÉRINÉE



FOCUS ON CHILDREN’S CAMP



«Montpellier Week-Ends »
2008

• Programme Educatif lancée en 2007 et 2008 
par  l’équipe du Prof Isabelle Quere chef de 
service du  Département de Médecine 
vasculaire de l'hôpital Sain Eloi – Université de 
Montpellier –

• reconnu comme outil pédagogique par les 
agences de santé en 2014 et financé en partie 
par l'agence régionale de santé
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2nd INTERNATIONAL CHILDREN’S CAMP

CMID

u23 famiglie e operatori
provenienti daIl’ Italia 
Francia,Irlanda Canada, 
Sudafrica

uPlus de 80 personnes
présentes, y compris les équipes
de thérapie de France, d'Italie et 
d'Irlande Canada

Luglio 2017

ELODIE STASI - CMID - TORINO



LES OBJECTIFS

• Mettre en place un programme 
d'éducation thérapeutique 
structuré pour les enfants et 
leurs familles. 

• Fournir aux familles les 
informations cliniques et de soins 
appropriées

• Organiser des camps 
internationaux pour les enfants 
et les adolescents

• Créer du matériel pédagogique 
adapté (livres, disques, vidéos, 
tutoriels)
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2012
Montpelier

Premier Camp International ILF



WORKSHOPS 

• Lymphatic systeme
• Lymphedema
• Treatment options
• Self management
• Psycological
• Lifestyles
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AUTOBENDAGE DU PIED



JUIN 2024

3ÈME CAMP INTERNATIONAL


